
Цинь Ланг и Тао Руосян остановили множество полицейских машин у подножия горы.

Однако, по наущению У Вэньсяна и Чжао Чживэя, полиция не стала проверять Цинь Лана и
Тао Руосяна.

Позже опоздавшие полицейские стали подниматься на гору в поисках преступников Андерсена
и черных овец своей полицейской системы.

Цинь Ланг и Тао Руосян не участвуют в ликвидации последствий. Они знают, что пришло
время устроить Чжоу Линьлин поездку домой и воссоединение семьи.

Чжоу Линьлин не ожидала, что Цинь Ланг и Тао Руосян придут сюда поздно ночью. Сначала
она немного нервничала. Она думала, что это плохой человек. Увидев, что это Тао Руосян и
Цинь Ланг, Чжоу Линьлин почувствовала полное облегчение.

Услышав, что Тао Руосян и Цинь Ланг собираются отвезти ее домой, она радостно сказала:
"Учитель Тао, вы серьезно? Я действительно могу пойти домой? "

Тао Руосян серьезно кивнул: "Да, ты можешь пойти домой! Мы здесь, чтобы отвезти тебя
домой! "

"Но змеи снаружи..."

"Змеи снаружи были отогнаны мной". сказал Цинь Ланг с улыбкой, "и Андерсен, эти отбросы,
тоже были очищены учителем Тао и мной."

"Господин Тао, вы такой молодец!" взволнованно сказала Чжоу Линьлин.

"В основном благодаря Цинь Яну". В этом случае Тао Руосянь действительно не осмеливалась
приписывать себе заслуги. На этот раз, хотя она и собрала доказательства преступления
Андерсена, она считала, что Лу Цзюнь, черная овца, почти довел дело до полного проигрыша и
возместил убытки себе и Цинь Лану. При мысли об этом Тао Руосян почувствовала себя
немного неловко, а еще она сомневалась в своей способности раскрыть это дело. Она подумала,
что было бы правильным выбором не быть детективом.

"Господин Тао, ваша заслуга не может быть уничтожена". Цинь Ланг сказал с улыбкой: "К
счастью, все уже улажено. Чжоу Линьлин, ты можешь идти домой. Думаю, ваши родители
будут очень рады вас видеть. "

"Хорошо." Чжоу Линьлин тяжело кивнула. Для нее в это время не существовало более
дружественного и теплого места, чем семья.

Чжоу Линьлин, Цинь Ланг и Тао Руосян вышли из дома. Они не встретили ни одной змеи. Змеи
вокруг дома внезапно исчезли.

Но Чжоу Линьлин не обращала внимания на эти вещи. В это время она была полна мыслей о
возвращении домой.

По дороге Цинь Ланг решил найти полицейскую машину, чтобы отвезти Чжоу Линьлин домой.

Но неожиданно он получил отказ от полицейского. Он сказал, что занимается важным делом и
у него нет времени уделять им внимание.



Цинь Ланг был так зол, что ему пришлось позвонить Чэнь Цзинюну.

Чэнь Цзиньюн просто спал со своей женой. Он не ожидал, что ему снова позвонит Цинь Ланг, и
это его очень разозлило. Но он знал, что мэр Ву был очень вежлив с этим ребенком, поэтому он
не осмелился сердиться на Цинь Лана. Он выслушал объяснения Цинь Лана. Чэнь Цзинюн был
очень зол. Он позвонил начальнику полиции, отвечающему за операцию.

Капитан в это время был на месте происшествия на горе, и он был расстроен, увидев трупы,
которые до половины были искусаны змеями и насекомыми, или которые были искусаны до
смерти, или которые вылезли из костей. Ему пришлось убирать все эти сломанные вещи. Ему
даже пришлось поймать несколько змей обратно в качестве доказательства, чего хватило,
чтобы занять его на всю ночь. Получив звонок от Чэнь Цзиньуна, капитан разозлился еще
больше. Он поднял рацию и стал ругать маленького полицейского, который создал проблемы.
Наконец, он крикнул: "Черт побери! Когда закончишь, поспеши на гору и поймай змею! "

После того как его отругали, маленький полицейский понял, что Цинь Лана нельзя
провоцировать. Он тут же изменил свое отношение к Цинь Лану и отвез Чжоу Линьлин вниз.

Цинь Лан и Тао Руосян проводили Чжоу Линьлин наверх, к двери.

Чжоу Линьлин была очень взволнована, но когда она подошла к двери, она не решалась
позвонить в дверь.

В это время на сердце Чжоу Линьлин было очень неспокойно, потому что она не знала, как
предстать перед родителями.

Как объяснить родителям свой опыт и то, что она сделала?

"Все в порядке, Линьлин. Они твои родители. Ты всегда будешь их дочерью". Тао Руосян нежно
похлопал Чжоу Линьлин по спине, чтобы успокоить ее. Это звучит очень обычно, но Чжоу
Линьлин понимала смысл этого - любовь родителей, самая бескорыстная и всеобъемлющая.
Что бы Чжоу Линьлин ни сделала, они простят ее, а Чжоу Линьлин - всего лишь жертва.

Чжоу Линьлин кивнула и, наконец, набралась смелости и нажала на дверной звонок.

Через мгновение дверь открылась.

Дверь открыла женщина средних лет с неухоженными волосами и изможденным лицом. В тот
момент, когда она увидела Чжоу Линьлин, ее тусклые глаза внезапно загорелись, и она
схватила ее за руку: "Дочь! Моя дочь! Наконец-то ты вернулась. Ты вернулась, чтобы увидеть
маму? Господи, наконец-то ты услышал мою молитву и попросил мою дочь вернуться домой,
чтобы увидеть меня... "

"Что ты говоришь, мама! Я не умерла! Я не умерла! " - услышала Чжоу Линлин голос своей
матери.

"Что! Ты - да, твои руки горячие! Ты не умерла! Ты в порядке! Раньше все это были иллюзии
матери! Да, это должна быть иллюзия! Теперь это правда, ты правда! Доченька! Мама скучала
по тебе! " Мать Чжоу плакала от радости.

"Ах Цзяо, с кем ты разговариваешь?" Чжоу Фу вышел в то же время. Когда он увидел Чжоу
Линьлин, он был ошеломлен. Его сигарета упала на землю, а затем он обнял Чжоу Линьлин.
"Дочь, ты идешь домой! Не уходи. Если ты хочешь уйти, ты можешь забрать нас всех... "



Когда отец Чжоу обнял Чжоу Линьлин, он уже был в слезах.

Мужские слезы не стряхиваются, но не до печали.

Цинь Ланг наконец понял смысл этого, и не мог не заразиться чувствами родителей Чжоу
Линьлин к ее дочери.

Через некоторое время Чжоу Линьлин вытерла слезы и сказала родителям: "Спасибо
господину Тао и Цинь Лану, они спасли меня и наказали плохих парней".

"Господин Тао, господин Цинь Ланг, спасибо вам. Большое вам спасибо!" поспешно
поблагодарил отец Чжоу.

С тех пор как его дочь покончила жизнь самоубийством, их двое, муж и жена, кажется,
потеряли силу жизни и все остальное. Каждый день они живут в боли и сожалении. Они
чувствуют, что обычно заняты своей работой и игнорируют заботу о дочери, что и приводит к
трагедии.

В это время дочь внезапно появилась перед ними, и обе пары были вне себя от радости.

Цинь Лан и Тао Руосян сказали несколько слов родителям Чжоу Линьлин и ушли. В конце
концов, уже наступила глубокая ночь. Чжоу Линьлин воссоединилась со своими родителями.
Должно быть, придется многое объяснить. Они действительно не подходят для того, чтобы
остаться здесь.

Спустившись вниз, молодой полицейский все еще ждал в машине. Так называемый "послать
Будду на запад", поскольку я знаю, что этого молодого человека сейчас нельзя провоцировать,
молодые полицейские должны постараться сделать все возможное, чтобы удовлетворить его
требования. Более того, теперь, когда я вернусь, меня позовет капитан, чтобы поймать змею.
Раньше он боялся змей. Мне становится холодно, когда я думаю об этом. Думаю, лучше быть
рикшей.

"Цинь Ланг, куда ты сейчас идешь?" спросил Тао Руосян.

"Видя воссоединение Чжоу Линьлин и ее родителей, я тоже хочу домой". сказал Цинь Ланг.

"Да, я тоже хочу домой". Тао Руосян тоже погрузился в настроение воссоединения семьи Чжоу
Линьлин.

"Тогда ты пойдешь домой со мной". Каламбур Цинь Лана.

"Мальчик, хочешь умереть - посмей воспользоваться учителем!". Каким умным был Тао Руосян,
конечно же, услышал голос Цинь Лана.

Когда молодой полицейский завел полицейскую машину, он покачал головой и подумал про
себя: "Это действительно упадочный мир. В наше время и учителя, и ученики флиртуют
Кстати, когда я учился в старших классах, мне тоже нравилась моя учительница английского
языка. К сожалению, сейчас у них у всех есть дети. "
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